
<1452, nach November 11>.1) Nr. 2924

Eb. Jakob von Trier an NvK. Er wirbt um dessen Bereitschaft, seinem Bruder Philipp von Sierck so 

rasch wie möglich den Archidiakonat von Brabant abzutreten, damit Philipp sodann auf dem 

Tauschwege die Propstei von Aachen erlangen kann.

Entwurf, zwei Papierblätter: Koblenz, LHA, 1 C 16205 f. 96 r-97 v. Z. 1-57 von der Hand des Johann Lux von 

Sierck, Kanzler Eb. Jakobs2); Z. 59-80 Reinentwurf von Schreiberhand. Zum Ganzen eigenhändige Notizen Eb. 

Jakobs.3) 
Druck: Koch, Briefwechsel 82-91 Nr. 26.

Erw.: Lager, Jakob von Sirk 18; Koch, Briefwechsel 20 Nr. 8; Koch, Umwelt 85-88; Miller, Jakob von Sierck 204 f.; 

Ringel, Volprecht von Dersch 58; B. Schwarz, Über Patronage und Klientel in der spätmittelalterlichen Kirche am 

Beispiel des Nikolaus von Kues, in: QFIAB 68 (1988) 295; Hensel-Grobe, St.-Nikolaus-Hospital 48.

Omnimoda4) recommendacione premissa. Reverendissime in Christo pater, domine et fautor singula-
rissime. Suscepi diebus istis litteras v.r.p. ex Brixna de dato vicesima septembris5), quibus sane per me 
intellectis devotum dilectum Symonem Kolbe6) super referendis michi pro parte r.p.v.7) audivi per 
omnia. Cui in factis instituendi hospitalis respondi, prout ipse e(idem) r.p.v. referre sciet, et non dubito, 
v.r.p. de huiusmodi responso meo contentabitur. 5

Aperuit michi germanus meus carissimus Philippus, prepositus Treverensis, que verba fuerint alias 
iuxta Roever8) inter v.r.p. et ipsum super dimissione archidiaconatus etc. In illa spe sum vestra r.p. 

2 quibus  –   5 contentabitur: a.R. korr. aus getilgt in quibus non nisi optimam et sinceram affectionem v.r.p. 
ad augendas michi salutem et felicitatem intelligo. Gracias inde v.r.p. habeo maximas (gratias – maximas 
irrtümlich nicht getilgt) et utinam in aliquibus prodesse possem v.r.p., iam me ex animo habebitis paratissi-
mum. Generorus (ü.d.Z. und wieder getilgt) germanus meus carissimus (ü.d.Z.) Philippus prepositus Treve-
rensis ista vice non versatur in hiis partibus. Illustris princeps dominus Fredericus dux Bavarie, comes 
palatinus Reni, recepit se diebus proximis ad campos iuxta castrum Lutzelsteyn (s. Anm. 20) animo 
depopulandi illud, cum in eodem castro non sit nisi (folgt getilgt conventiculum) cunctorum predonum et 
desperatorum hominum confugium. Germanus meus Philippus zelo iusticie et, ut victis predonibus 
castroque ad ruinam posito toti illi patrie pax vivendi daretur et ambulandi securitas, cum multa gente 
armatorum prefato duci veni in succursum. Itaque litteras v.r.p. ad eundem germanum meum in negocio 
archidiaconatus in sui absencia aperui. Intellexi ex eisdem vestram r.p. nondum frui pace et libertate 
speratis quodque dux sit impedimento maximo. Michi credat v.r.p., compacior ex intimis. Spero utique 
tandem, cum idem dux se adversus r.p.v. senserit, non posse proficere, cessabit et amplectitur amiciciam 
vestram, et dato quod sui duriciem continuare vellet, si apud Brixnam esset vestre r.p. libertas et tranquil-
litas vivendi, dabitur bene modus quo v.r.p. aliam habebit ecclesiam pinguiorem, ubi in residendo non sit 
tanta perplexitas.    6 Aperuit  –   Treverensis: a.R. korr. aus getilgt Accepi sane.    7 iuxta Roever: ü.d.Z. 

ergänzt. | ipsum: korr. aus getilgt germanum meum Philippum. | dimissione: ü.d.Z. korr. aus getilgt negocio.

1) Das Datum nach der in Z. 45 mitgeteilten Eroberung von Lützelstein, die am 11. November erfolgte. Alles Nähere 

hierzu bei Koch, Briefwechsel 83 Anm. 2 und 87 Anm. 2.
2) Über diesen Miller, Jakob von Sierck 367 s.v.

 3) Der Einschnitt nach Z. 57 könnte nahelegen, dass es sich um zwei Schreiben Jakobs an NvK handelt. Das zweite 

Stück ist in der Tat persönlicher gehalten als das erste. Gleichwohl können sie in ein und demselben Couvert übermittelt 

worden sein. Zu beachten ist auch die sich aus dem Variantenapparat zu Z. 2-5 ergebende konzeptionelle Änderung.
4) Über dem Text von der Hand Jakobs: Iohannes Helm hanc litteram portavit. Zu diesem (Johann Helm von 

Merl ) s. A. Diederich, Das Stift St. Florin zu Koblenz (Studien zur Germania Sacra 6), Göttingen 1967, 260; Miller, 

Jakob von Sierck 261; Abert/Deeters, RG VI 313 Nr. 3029, 345 Nr. 3314; Pitz, RG VII 174 Nr. 1541; Brosius/

Scheschkewitz, RG VIII 276 Nr. 1875.

 5) S.o. Nr. 2818.
 6) S.u. Anm. 27.

 7) S.o. Nr. 2818 Z. 18 mit Anm. 7.

 8) Ruwer. Hierzu s.o. Nr. 1982.
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archidiaconatum cum prebenda in ecclesia Leodiensi mei contemplacione dimittere curabit pro germano 
meo, retenta eciam eidem prepositura sua in Monasteriomeynfelt9) et sunt raciones, que vestram r.p. ad 
hoc inclinatissimam facient, spero. Iste nobilis et generosus Gerardus comes Seynensis10), qui quondam 10
nobis contrarius fuit, se ad laycalia transferre studet et unam ex neptibus meis fortassis in coniugem du-
cere legitimam.11) Unde attento quod illustris dominus dux Iuliacensis et Montensis12) dudum promis-
sum fecit illi de Nuwennar, quod, cum de proximo prepositura Aquensis vacare ceperit, filium de 
Nuwennar adhuc puerum vix xiiim etatis sue annum attingentem ad eandem preposituram debeat 
presentare13), si germanus meus assecutus esset archidiaconatum cum prebenda v.r.p. in ecclesia Leodi-15
ensi, retenta eciam sibi prepositura in Monasteriomeynfelt, iam via permutacionis assequeretur preposi-
turam Aquensem et filius de Nuwennar redderetur contentus de archidiaconatu et prebenda predictis: 
ecce bonum effectum primum. Deinde germanus meus ad mei preces cederet prepositure in Monaste-
riomeynfelt et contentaretur honorabilis consangwineus et devotus meus dilectus Iohannes Beyer.14) 
Quo facto ego preficerer in coadiutorem Metensem: ecce bonum effectum alium. Rogo ex intimis p.v.r., 20
placeat advertere, quod de archidiaconatu Leodiensi percepit v.r.p. plus duplo ad plures annos quam 
germanus meus de prepositura Monasterii Meynfelt. Placeat eciam habere memorie, quam laboraverim 
ultra omnes principes coelectores meos pro vestra r.p. ad ecclesiam Bryxinensem, prout in similibus et 
maioribus pro eadem v.r.p. nullo umquam tempore laborare cessabo.15) 

Illis sic rememoratis spes michi firma est, vestra r.p. condescendere debebit in dimissionem archidia-25
conatus et prebende predictorum pro germano meo et non allegare „V non mutabis“16), ne impediantur 
utiles et boni effectus illi prememorati, qui ex huiusmodi dimissione iam dudum secuti fuissent, attento 
quod v.r.p. habita bona conclusione cum d. duce et priusquam de hiis rebus aliquid vobis constaret, deli-
berastis complacere germano meo de archidiaconatu predicto. 

Itaque intellexi ex scripturis datis ad germanum meum predictum17) vestram r.p. in diocesi vestra 30
<nondum> frui quietudine sperata, quodque d. dux sit impedimento maximo. Michi credat v.r.p., compa-
cior ex intimis. Spero utique, cum idem dux se adversus r.v.p. senserit, tandem non posse proficere, 
cessabit et amplexabitur amiciciam vestram. Et dato quod sui duriciem continuare vellet, si apud Brixi-

8 prebenda: folgt getilgt sua.    9 meo: folgt getilgt reservata.    10 nobilis  –   12 quod: a.R. ergänzt; darin qui – 
contrarius nachträglich ergänzt.   12 dudum: ü.d.Z. ergänzt.   19 meus: ü.d.Z. korr. aus getilgt noster.   20 Quo  –   
alium: a.R. korr. aus getilgt in illa re secreta ut factum commende ecclesie Metensis (folgen zwei unleserliche 

Worte) veniret ad illos fines prout verisimiliter venire posset: ecce bonum effectum alium.   21 ad  –   annos: 
ü.d.Z.    26 non1  –   mutabis: a.R. ergänzt.    27 iam  –   fuissent: ü.d.Z. korr. aus getilgt incontinenti sequentur.  
attento  –   29 predicto: a.R. korr. aus getilgt Quod si v.r.p. archidiaconatum cum prebenda predictos pro 
germano meo dimittere non deliberaret retenta sibi prepositura Monasteriimeynfelt, placeat saltem di-
mittere archidiaconatum et prebendam loco prepositure Monasteriimeynfelt pro v.r.p. in finem, quod 
germanus meus non impediatur in assecucione prepositure Aquensis permutacionis via. Verum tunc 
(ü.d.Z.) contentabitur Iohannes Beyer in re illa secreta et veniet factum commende ecclesie Metensis ad 
fines insperatos. Quicquid in predictis v.r.p. mei contemplacione facere deliberaverit, placeat hoc quanto-
cius proprio nuncio michi (folgt getilgt attente) accurate rescribere. Altissimus v.r.p. diu feliciter conservare 
dignetur. Datum.   30 vestram rp: a.R. ergänzt.

9) Münstermaifeld. Zur Bepfründung des NvK als Propst vgl. Nr. 236.

 10) Gf. Gerhard II. von Sayn († 1493).

 11) Die Amtszeit des Grafen Gerhard von Sayn als Propst von Aachen endete 1452 XII 30; G. Meyer, Reynart von 

Palant. Kanoniker, Vizepropst und Propst am Aachener Marienstift, in: Zs. des Aachener Geschichtsvereins 96 (1989) 

122. Zu seinem Verhältnis zu Eb. Jakob von Trier vgl. Weigel, Kaiser, Kurfürst und Jurist 97.

 12) Hz. Gerhard VII. von Jülich-Berg († 1475).

 13) Friedrich von Neuenahr; s. Koch, Briefwechsel 85 Anm. 1. Die Jülicher besaßen seit 1348 (Verpfändung durch Karl 

IV.) die Kollatur der Propstei.

 14) S. Koch, Briefwechsel 77 mit Anm. 3. Vgl. auch oben Nr. 2151 und 2152.
 15) S.o. Nr. 906-908.
 16) S.o. im Brief des NvK vom 20. September Nr. 2818 Z. 15 mit Anm. 6.

 17) S.o. Nr. 2818.
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nam non esset vobis vivendi libertas, dabitur bene modus, quo v.r.p. aliam habebit ecclesiam pingwio-
rem, ubi in residendo non sit tanta perplexitas. 35

Ne tamen sileam de occurentibus hiis in partibus aliquid scribere ad r.v.p., novistis aliquamdiu fuisse 
differenciam inter reverendum patrem, dominum archiepiscopum Maguntinensem18), consangwineum 
meum carissimum, et eius capitulum, cui rei ex intimis compassus sum. Desideratur, ut inter ipsas partes 
pacis tractatus laboremus. Fuit mecum istis diebus predictus r.p. dominus Maguntinus in castro meo 
Stolczenfels.19) Sincera et carit<at>iva hinc inde fuit nostra conversacio. Germani et secreti consiliarii 40
utriusque reddiderunt nos sincerissimos et in sincerita<te> confisi quo ad vixerimus duratura. Confidit de 
me et ego de ipso, quo non obstante in differencia memorata equam servabo lancem.

Über ein Treffen mit dem Eb. von Köln. Die rheinischen Kurfürsten wünschten in Frieden miteinander und mit ihren 

Untertanen zu leben. Über die kriegerischen Unternehmungen des Pfalzgrafen <Friedrichs I. des Siegreichen> bei Rhein, 

dem Eb. Jakob und sein Bruder mit 300 Reitern bei der Eroberung von Lützelstein20) zu Hilfe gekommen sind. Über die 45
Vermittlung Jakobs zwischen dem Pfalzgrafen und dem Mainzer. In den letzten Tagen habe ihn der Propst von Mainz 21) 
besucht, der Philipp von Sierck sehr gewogen sei, quem et idem prepositus et capitulum Coloniense pridie ad 
prebendam Coloniensem promoverunt, ita ut concorditer huiusmodi prebenda germano collata est. 
Veritas est, quod germanus meus huiusmodi prebendam non tam intense desideravit, nisi quantum ad 
complacendum preposito, decano et capitulo Coloniensi, tum eciam ad augmentum honoris sui, ad 50
confutandum sinistram suspicionem quorundam emulancium, qui me aliquando et per consequens 
eundem germanum meum pro eo, quod ab utroque parente, maxime ex parte matris22), de prosapia 
illustri non descenderimus, <despexerunt>, cuius contrarium modo aperte constat esse probatum.

Exegi a clero meo restanciam subsidiorum et aliam summam adauctam, qui dilaciones petit.23) 
Preterea quia honorabilis devotus noster dilectus magister Iohannes de Lysura prepositus b. Marie ad 55

gradus in exitu aut redditu24) v.r.p. non dubito accedet, inde fit; quod de illius transitu inpresenciarum 
nichil scribere institui ad vestram r.p., quam altissimus diu feliciter conservare dignetur. 

* * *

Reverendissime in Christo pater et domine. Si, prout de liberalitate vestra plene germanus meus et ego 
confidimus, pro nunc cum vestris archidiaconatu et prebenda nobis ambobus complacere volueritis, tunc 60
ad statim, ne aliud interveniat, per proprium nuncium vestrum, quam optime solvam pro labore, procu-
ratoria necessaria mittatis, quia sepe vacillant hii, cum quibus res iste expediende sunt, ne mora pericu-

38 carissimum: ü.d.Z.  | compassus sum: korr. aus compassi sumus. | ut  –   partes: ü.d.Z. korr. aus getilgt ab 
ambabus partibus ut ipse inter ipsas.    40 Germani  –   41 duratura: a.R. ergänzt.    41 nos: folgt getilgt 

clarissimos.    47 idem  –   Coloniense: ü.d.Z. korr. aus getilgt idem prepositus.    48 promoverunt: korr. aus 
promovit. |  germano: folgt ü.d.Z. ergänzt und wieder getilgt proprio motu. |  est: folgt getilgt cum assignacione 
sibi stalli in choro et ceteris solemnitatibus.    51 qui: folgt getilgt eundem.    54 Exegi  –   petit: nachträglich 

ergänzt.   56 redditu: folgt getilgt ad.   57 institui: em. aus inscitur.   59 Reverendissime: a.R. de manu domini; 
von der Hand Jakobs: Copia sive minuta littere mittende domino cardinali sancti Petri in facto 
archidiaconatus Brabancie et prebende sue Leodiensis pro Philippo. |  Si: folgt überflüssiges pro quia.   
61 ne: em. aus nec.

18) Dietrich von Erbach, Eb. von Mainz († 1459).

 19) Schloss Stolzenfels bei Koblenz.

 20) Lützelstein in den nördlichen Vogesen wurde 1452 wegen Felonie durch den Pfalzgrafen eingezogen und mit der 

Kurpfalz vereinigt; s. Koch, Briefwechsel 87 Anm. 1 und 2.

 21) Heinrich von Nassau-Beilstein; s. M. Hollmann, Das Mainzer Domkapitel im späten Mittelalter (1306-1476), 

Mainz 1990, 417f.

 22) Jakobs und Philipps Mutter war eine geborene Bayer von Boppard; Miller, Jakob von Sierck 4 f.

 23) Zu dieser Klerusabgabe s. Koch, Briefwechsel 89 Anm. 5. Es dürfte sich um das von Eb. Jakob 1450 V 12 von 

Nikolaus V. gewährte subsidium von 6000 Rhein. Gulden usw. handeln; s. Abert/Deeters, RG VI 249 Nr. 2406. 1453 

ließ Jakob sich vom Papst ein neues, über vier Jahre aufzuteilendes Subsidium des Trierer Klerus von 24.000 Kammergulden 

zur Abtragung der Schulden der Trierer Kirche genehmigen; vgl. Roßmann, Betrachtungen 401, nach Koblenz, LHA, 1 

C 16205 f. 144 r.

 24) Nämlich auf dem Weg zur Kurie und zurück oder umgekehrt.
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lum afferat. Et sitis erga dictum germanum, cui dudum de dicto archidiaconatu complacere proposuistis, 
et erga me ista vice liberalis et gratus, prout nos fratres semper erga p.v.r. fuimus et in futurum esse 
proponimus, quia dicitur vulgariter: „Qui cito dat, bis dat.“, presertim in hiis occurentibus casibus, qui 65
casualiter breviter mutacionem recipere seu rumpi possent, et felicissime valete.

Scripta manu propria nota d.v.r. 
E(iusdem) v.r.p. filius intimus Iacobus archiepiscopus Treverensis.

Scripsissent r.p.v. per hunc latorem Philippus germanus meus, servitor e(iusdem) p.v.r., de hiis rebus, si 
mecum fuisset aut accessum sive recessum huius latoris scivisset. Sed idem frater meus et cum eo 70
magister Io<hannes> de Spey25) per me missi sunt Magunciam ad capitulum Maguntinum super differen-
cia inter dictum capitulum et dominum archiepiscopum eorum26), inter quos propono querere vias pacis, 
quas deus annuat. 

Non sit p.v.r. grave dimittere prebendam vestram Leodiensem cum archidiaconatu, quia propter 
futuram eleccionem casualiter eventuram non libenter habeo, quod Philippus non remaneat canonicus in 75
illa insigni ecclesia Leodiensi. Ipse Philippus et ego bene poterimus doctorem illum nepotem domini 
Symonis de Kolbe, cui, intellexi, eandem prebendam vestram dimittere vultis, cum aliquo alio beneficio 
in hac dyocesi recompensare, prout libenter et merito faciemus.27)

Omnia ista sincere intelligatis et singula liberaliter annuatis et proprium nuncium cum votivo responso 
remittatis leto animo, ut confidimus ambo fratres.80

72 propono: folgt getilgt ut predicitur. 

25) Iohannes de Spey von Koblenz, Dekan von St. Kastor ebendort. Vgl. Koch, Briefwechsel 90 Anm. 3, und über 

seine Vertrauensstellung bei Eb. Jakob mit weiteren Materialien Miller, Jakob von Sierck 368 s.v., bes. 275f. unter Beru-

fung auf Nr. 2924.
 26) In der schon ausführlich zur Sprache gekommenen Streitsache Dersch (s.o. Nr. 2418, 2420 und 2425). So unter 

Zitierung von Nr. 2924 Ringel, Volprecht von Dersch 58 Anm. 167.

 27) Bereits Koch, Briefwechsel 91 Anm. 1, vermutete in diesem nepos Simon Kolbe den Cusanus-„Neffen“ Simon von 

Wehlen. Wie in Nr. 77 Anm. 3 angeführt, wird in späteren Belegen Simon Kolbe in der Tat als avunculus des Simon von 

Wehlen bezeichnet.
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